
HYBRID TACTICAL 338 CALIBER (0.338") OTM BULLETS - BERGER
BULLETS 338 CALIBER (0.338") 250GR HYBRID OTM BOAT TAIL
100/BOX

Berger Hybrid OTM (Open Tip Match) Tactical Bullets utilize Berger’s
industry-leading hybrid ogive, which blends tangent and secant designs to
optimize efficiency, reduce wind-drift, and minimize sensitivity to seating depth.
The Hybrid OTM Tactical Bullets are competition proven and a favorite amongst
today’s top Mil/LE professionals, long range competition shooters and others for
range, target, and tactical applications. Made with J4 Precision Jackets, the
Hybrid OTM Tactical Bullets like all other Berger Bullets, have exacting tolerance
and near perfect construction.

Attributes

Name: BERGER BULLETS 338 CALIBER (0.338") 250GR HYBRID OTM BOAT TAIL 100/BOX
Manufacturer: BERGER BULLETS
Product no.: 749013800
Mfr. No.: 33107
Ballistic Coefficient (G1): 0.682
Ballistic Coefficient (G7): 0.349
Brand Style: Tactical
Bullet Style: Hybrid OTM Boat Tail
Caliber: 338 Caliber
Diameter (Breech): 0.338
Diameter (in): 0.338
Grain: 250
Quantity: 100
Delivery weight: 1.429kg
UPC: 679459331074

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitshinweise für HYBRID TACTICAL 338
CALIBER (0.338") OTM BULLETS

Einführung
Danke, dass du die HYBRID TACTICAL 338 CALIBER (0.338") OTM BULLETS von Berger Bullets gewählt hast.
Diese Geschosse sind für präzises Schießen und taktische Anwendungen konzipiert. Dieser Sicherheitsleitfaden
bietet wichtige Informationen, um eine sichere Handhabung und Nutzung gemäß der EUVerordnung über die
allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle alle Munition und Komponenten so, als wären sie geladen und bereit zum Abfeuern.
Lagere die Geschosse an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit.
Halte die Geschosse außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Verwende beim Handhaben oder Schießen Schutzbrillen und Gehörschutz.
Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe für das Kaliber und die Art der verwendeten Geschosse geeignet ist.
Überprüfe die Geschosse vor der Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen.
Halte alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Munition und Feuerwaffen ein.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Vermeide die Verwendung von Geschossen, die Anzeichen von Korrosion oder Beschädigung aufweisen.
Überschreite nicht die empfohlenen Ladeangaben für deine Feuerwaffe.
Verwende die Geschosse immer in geeigneten Feuerwaffen, die für das spezifische Kaliber ausgelegt sind.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass ein sicherer Schießbereich vorhanden ist.
Folge den Herstellerrichtlinien für das Laden und Abfeuern.
Wenn du Fehlzündungen oder Störungen erlebst, befolge die richtigen Verfahren zur sicheren Behebung
dieser Probleme.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Laden der Geschosse:

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Geschosse handhabst.
Verwende eine saubere und trockene Wiederladebank.
Messe die korrekte Pulverladung gemäß den spezifischen Ladeangaben für das Kaliber 338.
Setze das Geschoss vorsichtig in die Hülsenmündung ein und achte darauf, dass es auf die richtige
Tiefe gesetzt wird.

Abfeuern der Geschosse:

Überprüfe immer, ob deine Feuerwaffe vor dem Abfeuern in einwandfreiem Zustand ist.
Verwende die Geschosse in einer sicheren und kontrollierten Umgebung, wie z.B. auf einem
ausgewiesenen Schießstand.
Halte alle Sicherheitsprotokolle beim Abfeuern ein, einschließlich der Gewährleistung einer klaren
Sichtlinie und eines sicheren Rückhalts.

Nach dem Abfeuern:

Überprüfe nach dem Abfeuern die Feuerwaffe auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Reinige deine Feuerwaffe gemäß den Anweisungen des Herstellers, um eine optimale Leistung
aufrechtzuerhalten.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge ungenutzte oder beschädigte Geschosse gemäß den lokalen Vorschriften.
Werfe Geschosse nicht im regulären Müll weg. Kontaktiere die lokalen Behörden für die richtigen
Entsorgungsmethoden.
Stelle sicher, dass abgefeuerte Patronen sicher entsorgt werden, um Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen bezüglich Sicherheit, Nutzung oder Produktrückrufen wende dich bitte an den EUbasierten
Ansprechpartner, der vom Hersteller bereitgestellt wird, oder besuche die EU Safety GatePlattform für Updates zur
Produktsicherheit.

Danke, dass du dir die Zeit genommen hast, diesen Sicherheitsleitfaden zu lesen. Deine Sicherheit und die
Sicherheit anderer hat für uns oberste Priorität. Priorisiere immer die Sicherheit beim Handhaben und Verwenden
von Munition.
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Safety Instructions for HYBRID TACTICAL 338
CALIBER (0.338") OTM BULLETS

Introduction
Thank you for choosing the HYBRID TACTICAL 338 CALIBER (0.338") OTM BULLETS by Berger Bullets. These
bullets are designed for precision shooting and tactical applications. This safety instruction guide provides essential
information to ensure safe handling and usage in compliance with the EU General Product Safety Regulation
(GPSR).

General Safety Guidelines
Always treat all ammunition and components as if they are loaded and ready to fire.
Store bullets in a cool, dry place, away from direct sunlight and moisture.
Keep bullets out of reach of children and unauthorized users.
Use protective eyewear and hearing protection when handling or shooting.
Ensure that your firearm is suitable for the caliber and type of bullets you are using.
Inspect bullets for any signs of damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding ammunition and firearms.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid using bullets that show signs of corrosion or damage.
Do not exceed the recommended load data for your firearm.
Always use bullets in appropriate firearms that are designed for the specific caliber.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Follow the manufacturer’s guidelines for loading and firing.
If you experience any misfires or malfunctions, follow proper procedures for addressing these issues safely.

Instructions for Installation and Usage

Loading the Bullets:

Ensure that your firearm is unloaded before handling bullets.
Use a clean and dry reloading bench.
Measure the correct powder charge according to the load data specific to the 338 caliber.
Carefully seat the bullet into the case mouth, ensuring it is seated to the proper depth.

Firing the Bullets:

Always check that your firearm is in good working order before firing.
Use the bullets in a safe and controlled environment, such as a designated shooting range.
Follow all safety protocols for firing, including ensuring a clear line of sight and safe backstop.

PostFiring:

After firing, inspect the firearm for any signs of wear or damage.
Clean your firearm according to the manufacturer’s instructions to maintain optimal performance.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged bullets in accordance with local regulations.
Do not throw bullets in regular trash. Contact local authorities for proper disposal methods.
Ensure that spent cartridges are disposed of safely to prevent injury.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or product recalls, please refer to the EUbased contact point provided by
the manufacturer or visit the EU Safety Gate platform for updates on product safety.



Thank you for taking the time to read this safety instruction guide. Your safety and the safety of others is our top
priority. Always prioritize safety when handling and using ammunition.
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Instrucciones de Seguridad para las BALAS
TÁCTICAS HYBRID OTM DE CALIBRE 338 (0.338")

Introducción
Gracias por elegir las BALAS TÁCTICAS HYBRID OTM DE CALIBRE 338 (0.338") de Berger Bullets. Estas balas
están diseñadas para disparos de precisión y aplicaciones tácticas. Esta guía de instrucciones de seguridad
proporciona información esencial para garantizar un manejo y uso seguro, en cumplimiento con el Reglamento
General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata todas las municiones y componentes como si estuvieran cargados y listos para disparar.
Almacena las balas en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.
Mantén las balas fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Usa gafas de protección y protección auditiva al manejar o disparar.
Asegúrate de que tu arma de fuego sea adecuada para el calibre y tipo de balas que estás utilizando.
Inspecciona las balas en busca de signos de daño antes de usarlas.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre municiones y armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Evita usar balas que muestren signos de corrosión o daño.
No excedas los datos de carga recomendados para tu arma de fuego.
Siempre usa balas en armas de fuego apropiadas que estén diseñadas para el calibre específico.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de un entorno de disparo seguro.
Sigue las pautas del fabricante para la carga y el disparo.
Si experimentas fallos o malfuncionamientos, sigue los procedimientos adecuados para abordar estos
problemas de manera segura.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Cargando las Balas:

Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada antes de manejar las balas.
Usa un banco de recarga limpio y seco.
Mide la carga de pólvora correcta de acuerdo con los datos de carga específicos para el calibre 338.
Asienta cuidadosamente la bala en la boca del cartucho, asegurándote de que esté asentada a la
profundidad adecuada.

Disparando las Balas:

Siempre verifica que tu arma de fuego esté en buen estado de funcionamiento antes de disparar.
Usa las balas en un entorno seguro y controlado, como un campo de tiro designado.
Sigue todos los protocolos de seguridad para disparar, incluyendo asegurarte de tener una línea de
visión clara y un respaldo seguro.

Después de Disparar:

Después de disparar, inspecciona el arma de fuego en busca de signos de desgaste o daño.
Limpia tu arma de fuego de acuerdo con las instrucciones del fabricante para mantener un rendimiento
óptimo.

Instrucciones de Eliminación
Elimina cualquier bala no utilizada o dañada de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires las balas en la basura normal. Contacta a las autoridades locales para métodos de eliminación
adecuados.
Asegúrate de que los cartuchos disparados se eliminen de manera segura para prevenir lesiones.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad, uso o retiradas de productos, consulta el punto de contacto
basado en la UE proporcionado por el fabricante o visita la plataforma de Seguridad de la UE para actualizaciones
sobre la seguridad del producto.

Gracias por tomarte el tiempo de leer esta guía de instrucciones de seguridad. Tu seguridad y la de los demás es
nuestra máxima prioridad. Siempre prioriza la seguridad al manejar y usar municiones.
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Istruzioni di Sicurezza per le PALLOTTOLE HYBRID
TACTICAL 338 CALIBER (0.338") OTM

Introduzione
Grazie per aver scelto le PALLOTTOLE HYBRID TACTICAL 338 CALIBER (0.338") OTM di Berger Bullets. Queste
pallottole sono progettate per il tiro di precisione e applicazioni tattiche. Questa guida alle istruzioni di sicurezza
fornisce informazioni essenziali per garantire una manipolazione e un utilizzo sicuri in conformità con il Regolamento
Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre tutte le munizioni e i componenti come se fossero carichi e pronti a sparare.
Conserva le pallottole in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità.
Tieni le pallottole fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Utilizza occhiali protettivi e protezioni per le orecchie quando manipoli o spari.
Assicurati che la tua arma sia adatta per il calibro e il tipo di pallottole che stai utilizzando.
Controlla le pallottole per eventuali segni di danni prima dell'uso.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti munizioni e armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Evita di utilizzare pallottole che mostrano segni di corrosione o danni.
Non superare i dati di carico raccomandati per la tua arma.
Utilizza sempre le pallottole in armi appropriate progettate per il calibro specifico.
Sii consapevole del tuo ambiente e assicurati che sia sicuro per il tiro.
Segui le linee guida del produttore per il caricamento e il tiro.
Se si verificano malfunzionamenti o colpi a vuoto, segui le procedure appropriate per affrontare questi
problemi in modo sicuro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Caricamento delle Pallottole:

Assicurati che la tua arma sia scarica prima di manipolare le pallottole.
Utilizza un banco di ricarica pulito e asciutto.
Misura la carica di polvere corretta secondo i dati di carico specifici per il calibro 338.
Inserisci con attenzione la pallottola nella bocca della cartuccia, assicurandoti che sia inserita alla
profondità corretta.

Sparare le Pallottole:

Controlla sempre che la tua arma sia in buone condizioni di funzionamento prima di sparare.
Utilizza le pallottole in un ambiente sicuro e controllato, come un poligono di tiro designato.
Segui tutti i protocolli di sicurezza per il tiro, assicurandoti di avere una linea di vista chiara e un retro
sicuro.

Dopo il Tiro:

Dopo aver sparato, ispeziona l'arma per eventuali segni di usura o danni.
Pulisci la tua arma secondo le istruzioni del produttore per mantenere prestazioni ottimali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali pallottole inutilizzate o danneggiate in conformità con le normative locali.
Non gettare le pallottole nella spazzatura normale. Contatta le autorità locali per metodi di smaltimento
appropriati.
Assicurati che le cartucce espulse siano smaltite in modo sicuro per prevenire infortuni.



Contatti per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda relativa alla sicurezza, all'uso o ai richiami del prodotto, ti invitiamo a fare riferimento al punto
di contatto con sede nell'UE fornito dal produttore o a visitare la piattaforma EU Safety Gate per aggiornamenti sulla
sicurezza del prodotto.

Ti ringraziamo per aver dedicato del tempo alla lettura di questa guida alle istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e
quella degli altri è la nostra massima priorità. Prioritizza sempre la sicurezza quando maneggi e utilizzi munizioni.
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Instrukcje bezpieczeństwa dla HYBRID TACTICAL 338
CALIBER (0.338") OTM BULLETS

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór pocisków HYBRID TACTICAL 338 CALIBER (0.338") OTM firmy Berger Bullets. Te pociski
zostały zaprojektowane do strzelania precyzyjnego i zastosowań taktycznych. Niniejszy przewodnik po instrukcjach
bezpieczeństwa zawiera istotne informacje, które zapewnią bezpieczne użytkowanie i obsługę zgodnie z unijną
regulacją o ogólnym bezpieczeństwie produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj wszystkie amunicje i ich komponenty tak, jakby były naładowane i gotowe do strzału.
Przechowuj pociski w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i wilgoci.
Trzymaj pociski poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Używaj ochrony oczu i słuchu podczas obsługi lub strzelania.
Upewnij się, że twój pistolet jest odpowiedni do kalibru i typu pocisków, których używasz.
Sprawdź pociski pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia przed użyciem.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących amunicji i broni palnej.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Unikaj używania pocisków, które wykazują oznaki korozji lub uszkodzenia.
Nie przekraczaj zalecanych danych ładunkowych dla swojej broni.
Zawsze używaj pocisków w odpowiednich broniach, które są zaprojektowane dla danego kalibru.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki do strzelania.
Przestrzegaj wytycznych producenta dotyczących ładowania i strzelania.
Jeśli wystąpią jakiekolwiek zacięcia lub usterki, postępuj zgodnie z odpowiednimi procedurami, aby
bezpiecznie rozwiązać te problemy.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Ładowanie pocisków:

Upewnij się, że twoja broń jest rozładowana przed obsługą pocisków.
Użyj czystego i suchego stołu do ładowania.
Zmierz odpowiednią dawkę prochu zgodnie z danymi ładunkowymi specyficznymi dla kalibru 338.
Ostrożnie umieść pocisk w otworze łuski, upewniając się, że jest osadzony na odpowiedniej głębokości.

Strzelanie pociskami:

Zawsze sprawdzaj, czy twoja broń jest w dobrym stanie przed strzelaniem.
Używaj pocisków w bezpiecznym i kontrolowanym środowisku, takim jak wyznaczony strzelnica.
Przestrzegaj wszystkich protokołów bezpieczeństwa podczas strzelania, w tym zapewnij czystą linię
strzału i bezpieczne tło.

Po strzelaniu:

Po strzelaniu sprawdź broń pod kątem jakichkolwiek oznak zużycia lub uszkodzenia.
Czyść swoją broń zgodnie z instrukcjami producenta, aby utrzymać optymalną wydajność.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane lub uszkodzone pociski zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj pocisków do zwykłych śmieci. Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania
odpowiednich metod utylizacji.
Upewnij się, że zużyte łuski są utylizowane w sposób bezpieczny, aby zapobiec kontuzjom.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, użytkowania lub wycofań produktów, prosimy o
odniesienie się do punktu kontaktowego w UE, który został podany przez producenta, lub odwiedzenie platformy EU
Safety Gate w celu uzyskania aktualizacji dotyczących bezpieczeństwa produktów.

Dziękujemy za poświęcenie czasu na przeczytanie tego przewodnika po instrukcjach bezpieczeństwa. Twoje
bezpieczeństwo oraz bezpieczeństwo innych jest naszym najwyższym priorytetem. Zawsze priorytetuj
bezpieczeństwo podczas obsługi i użytkowania amunicji.
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Turvaohjeet HYBRID TACTICAL 338 CALIBER (0.338")
OTM LUODILLE

Johdanto
Kiitos, että valitsit HYBRID TACTICAL 338 CALIBER (0.338") OTM LUODIT Berger Bulletsilta. Nämä luodit on
suunniteltu tarkkuusammuntaan ja taktisiin sovelluksiin. Tämä turvaohjeopas tarjoaa olennaista tietoa turvalliseen
käsittelyyn ja käyttöön EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Käsittele kaikkia ammuksia ja komponentteja aina ikään kuin ne olisivat ladattuja ja valmiita ampumaan.
Säilytä luoteja viileässä, kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta ja kosteudelta suojattuna.
Pidä luodit lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Käytä suojalaseja ja kuulosuojaimia käsitellessäsi tai ammuttaessa.
Varmista, että aseesi on sopiva käyttämäsi kaliiperin ja luotityypin kanssa.
Tarkista luodit ennen käyttöä, ettei niissä ole vaurioita.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ammuksia ja aseita.

Erityiset Turvatoimenpiteet Käytössä
Vältä vaurioituneiden tai korroosion merkkejä näyttävien luotien käyttöä.
Älä ylitä suositeltuja lataustietoja aseellesi.
Käytä luoteja vain sopivissa aseissa, jotka on suunniteltu tietylle kaliiperille.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumaympäristö.
Noudata valmistajan ohjeita lataamisessa ja ampumisessa.
Jos kohtaat tyhjää laukaisua tai toimintahäiriöitä, noudata turvallisia menettelytapoja näiden ongelmien
ratkaisemiseksi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Luotien Lataaminen:

Varmista, että aseesi on tyhjennetty ennen luotien käsittelyä.
Käytä puhdasta ja kuivaa latauspöytää.
Mittaa oikea ruutisarja 338 kaliiperille spesifisten lataustietojen mukaan.
Istuta luoti huolellisesti patruunan suuhun varmistaen, että se on istutettu oikeaan syvyyteen.

Luotien Ampuminen:

Tarkista aina, että aseesi on hyvässä toimintakunnossa ennen ampumista.
Käytä luoteja turvallisessa ja hallitussa ympäristössä, kuten nimetyllä ampumaradalla.
Noudata kaikkia ampumaturvallisuusprotokollia, mukaan lukien varmistaen selkeä näkökenttä ja
turvallinen taustatuki.

Ampumisen Jälkeen:

Tarkista aseesi ampumisen jälkeen mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.
Puhdista aseesi valmistajan ohjeiden mukaisesti optimaalisen suorituskyvyn ylläpitämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä käyttämättömät tai vaurioituneet luodit paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä heitä luoteja tavalliseen roskakoriin. Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin oikeiden hävitysmenetelmien
selvittämiseksi.
Varmista, että käytetyt patruunat hävitetään turvallisesti vammojen estämiseksi.

Lisätietojen Yhteystiedot



Kaikissa turvallisuuteen, käyttöön tai tuotteen takaisinvetoon liittyvissä kysymyksissä, viittaa valmistajan tarjoamaan
EUpohjaiseen yhteyspisteeseen tai vieraile EU:n Safety Gate alustalla saadaksesi päivityksiä tuoteturvallisuudesta.

Kiitos, että käytit aikaa tämän turvaohjeoppaan lukemiseen. Turvallisuutesi ja muiden turvallisuus on meille
ensisijaisen tärkeää. Aina priorisoi turvallisuus käsitellessäsi ja käyttäessäsi ammuksia.
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Säkerhetsanvisningar för HYBRID TACTICAL 338
CALIBER (0.338") OTM KULOR

Introduktion
Tack för att du valt HYBRID TACTICAL 338 CALIBER (0.338") OTM KULOR från Berger Bullets. Dessa kulor är
designade för precisionsskytte och taktiska tillämpningar. Denna säkerhetsanvisning ger viktig information för att
säkerställa säker hantering och användning i enlighet med EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid all ammunition och komponenter som om de är laddade och redo att avfyras.
Förvara kulor på en sval, torr plats, skyddad från direkt solljus och fukt.
Håll kulor utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid hantering eller skjutning.
Se till att ditt vapen är lämpligt för kalibern och typen av kulor du använder.
Inspektera kulor för eventuella tecken på skador innan användning.
Följ alla lokala lagar och förordningar gällande ammunition och skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att använda kulor som visar tecken på korrosion eller skada.
Överskrid inte den rekommenderade laddningsdata för ditt vapen.
Använd alltid kulor i lämpliga skjutvapen som är designade för den specifika kalibern.
Var medveten om din omgivning och se till att det är en säker skjutmiljö.
Följ tillverkarens riktlinjer för laddning och avfyrning.
Om du upplever några misslyckanden eller funktionsstörningar, följ korrekta procedurer för att hantera dessa
problem på ett säkert sätt.

Instruktioner för installation och användning

Laddning av kulor:

Se till att ditt vapen är oladdat innan du hanterar kulor.
Använd en ren och torr omladdningsbänk.
Mät den korrekta pulverladdningen enligt laddningsdata specifik för 338 kaliber.
Sätt noggrant kulan i hylsans mynning och se till att den är placerad till rätt djup.

Avfyrning av kulor:

Kontrollera alltid att ditt vapen är i gott skick innan avfyrning.
Använd kulorna i en säker och kontrollerad miljö, som en avsedd skjutbana.
Följ alla säkerhetsprotokoll för avfyrning, inklusive att säkerställa en tydlig siktlinje och säker backstop.

Efter avfyrning:

Efter avfyrning, inspektera vapnet för eventuella tecken på slitage eller skada.
Rengör ditt vapen enligt tillverkarens instruktioner för att upprätthålla optimal prestanda.

Avfallshanteringsanvisningar
Kassera eventuella oanvända eller skadade kulor i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte kulor i vanlig soptunna. Kontakta lokala myndigheter för korrekta avfallshanteringsmetoder.
Se till att använda patroner kasseras på ett säkert sätt för att förhindra skador.

Kontaktinformation för vidare stöd



För eventuella frågor angående säkerhet, användning eller produktåterkallelser, vänligen hänvisa till den
EUbaserade kontaktpunkt som tillhandahålls av tillverkaren eller besök EU Safety Gateplattformen för uppdateringar
om produktsäkerhet.

Tack för att du tog dig tid att läsa denna säkerhetsanvisning. Din säkerhet och andras säkerhet är vår högsta
prioritet. Prioritera alltid säkerhet vid hantering och användning av ammunition.
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Bezpečnostní pokyny pro HYBRID TACTICAL 338
CALIBER (0.338") OTM NÁBOJE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali HYBRID TACTICAL 338 CALIBER (0.338") OTM NÁBOJE od Berger Bullets. Tyto
náboje jsou navrženy pro přesné střelby a taktická použití. Tento průvodce bezpečnostními pokyny poskytuje
nezbytné informace, které zajistí bezpečné zacházení a používání v souladu s nařízením EU o obecné bezpečnosti
výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se všemi náboji a komponenty, jako by byly nabité a připravené k výstřelu.
Skladujte náboje na chladném, suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.
Držte náboje mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Používejte ochranné brýle a sluchátka při manipulaci nebo střelbě.
Zajistěte, aby vaše zbraň byla vhodná pro kalibr a typ používaných nábojů.
Před použitím zkontrolujte náboje na jakékoli známky poškození.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se munice a střelných zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vyhněte se používání nábojů, které vykazují známky koroze nebo poškození.
Nepřekračujte doporučené údaje o náplni pro vaši zbraň.
Vždy používejte náboje ve vhodných zbraních, které jsou navrženy pro konkrétní kalibr.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné místo pro střelbu.
Dodržujte pokyny výrobce pro nabíjení a střelbu.
Pokud dojde k selhání nebo poruše, dodržujte správné postupy pro bezpečné řešení těchto problémů.

Pokyny pro instalaci a použití

Nabíjení nábojů:

Zajistěte, aby vaše zbraň byla vybitá před manipulací s náboji.
Použijte čistý a suchý stůl pro nabíjení.
Změřte správnou dávku prachu podle údajů o náplni specifických pro kalibr 338.
Opatrně usadíte náboj do ústí nábojnice, aby byl usazen na správnou hloubku.

Střelba náboji:

Vždy zkontrolujte, že vaše zbraň je v dobrém funkčním stavu před střelbou.
Používejte náboje v bezpečném a kontrolovaném prostředí, jako je určený střelný prostor.
Dodržujte všechny bezpečnostní protokoly při střelbě, včetně zajištění jasného výhledu a bezpečné
zástěny.

Po výstřelu:

Po výstřelu zkontrolujte zbraň na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Čistěte svou zbraň podle pokynů výrobce, abyste udrželi optimální výkon.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli nepoužité nebo poškozené náboje v souladu s místními předpisy.
Náboje nevyhazujte do běžného odpadu. Kontaktujte místní úřady pro správné metody likvidace.
Zajistěte, aby byly vyhozené náboje bezpečně likvidovány, aby se předešlo zranění.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, použití nebo stažení výrobku se prosím obraťte na kontaktní místo se
sídlem v EU, které poskytuje výrobce, nebo navštivte platformu EU Safety Gate pro aktualizace týkající se
bezpečnosti výrobků.

Děkujeme, že jste si našli čas na přečtení tohoto průvodce bezpečnostními pokyny. Vaše bezpečnost a bezpečnost
ostatních je naší nejvyšší prioritou. Vždy upřednostňujte bezpečnost při manipulaci a používání munice.


